
CIHM
Microfiche
Séries
(Monographs)

ICMH
Collection de
microfiches
(monographies)

Camdian Insthun for Hitlorical MIcroraproductians / Institut eanadian d* micrenpraductloiM hiMOfiquM

1995



Technical and Bibliographie Notes / Notes technique et bibliographiques

The Instit'jte has attempted to obtain the best original

copy availabla for filming. Features of Ihis copy which
may be bibliographically unique, which may aller any of

the images in the reproduction, or which may
significantly change the usual method of filming are
checked below.

D

D
D

D

Coloured covere /

Couverture de couleur

I I

Covers damaged /

'—
' Couverture endommagée

I I

Covers restored and/or laminated /

'—
' Couverture restaurée et/ou pellrculée

I I

Cover title missing / Le titre de couverture manque

I I

Coloured maps / Cartes géographiques en couleur

[ I

Coloured ink (i.e. other than lilue or black) /

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

I

I

Coloured plates an*or illustration- '

'—
' Planches et/ou illustrations en couleur

I I

Bound wSh other material /

'—
' Relié avec d'autres documents

Only édition availaUe /

Seule édition disponible

Tight binding may cause shadows or distortion

along interw margin / La reliure serrée peut
causer de l'ombre ou de la distorsion le long de
la marge intérieure.

Biank leaves added duiing restoratkms vvy appear
within the text. Whenever possible, thèse hâve
been omMed from Hming / Il se peut que certaines

pages t>lar)cl)es aioutées km d'une restauration

apparaissent dans le texte, mais, kxsque cela était

passible, ces pages n'ont pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire qu'il lui a
été possible de se procurer. Les détails de cet exem-
plaire qui sont peut-ètio uniques du point de vue bibli-

ographkiue, qui peuvent modifier une image reproduite,

ou qui peuvent exiger une modifications dans la méth-
ode normale de filmage sont indiqués ci-dessous.

I I

Cokxjred pages /Pages de couleur

I

I Pages damagec' / Pages endommagées

I

I

Pages restored and/or laminated /
'—

'
Pages restaurées et/ou pellnulées

Pages discoloured, stained or foxed /

Pages décotorées, tachetées ou piquées

I I

Pages detached/ Pages détachées

1^ Showthrough/ Transparence

rpt Quality of print varies /

"^ Qualité inégale de l'impresston

I

I

Includes supplementary material /

'—
'

Comprend du matériel supplémentaire

I I

Pages wholly or partially obscured by errata
'—

' slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to

ensure the best possible image / Les pages
totalement ou partiellement ot>scurcies par un
feuillet d'enata, une pelure, etc., ont été filmées

à nouveau de façon à obtenir la meilleure
Image possible.

I

I

Opposing pages with varying colouratlon or
'—

' discolourations are fllmed twice to ensure the

best possible image / Les pages s'opposant
ayant des colorations variatiles ou des décol-

oratkjns sont filmées deux fois afin d'obtenir la

meilleur image possible.

D Addttkxial commenta /

Commentaires supplémentaires:

This ittffl is fitmad at th» rtduction ratio chaefcad balow/

Ca documant a«1 filmé au taux da réduction indiqué ci-danous.

'OX MX 1gX

1(X XX

Z2X 30X

J



Th* eopy fUmacl har* haa baan raproducad Itiank*

to tha ganareaity of:

National Library of Canada

L'axamplaira fllmi fut raproduit grica à la

générosité da:

Blbllothàqua natlonala du Canada

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quallty

poaaibla eonaidaring tha condition and lagibillty

of tha original eopy and in kaaping with tha

filming contract apacificationa.

Original copias in printad papar eovars ara flimad

baginning with tha front covar and anding on

tha laat paga with a printad or illuatratad impraa-

sion. or tha bacii covar whan appreprtata. AU

othar original eopiaa ara filmad baginning on tha

first paga with a printad or illuawatad Impraa-

sion. and anding on tha laat paga with a printad

er illuatratad impraaaien.

Tha laat racordad frama on aach microficha

shall contain tha tymboi -^ (maaning "CON-

TINUED"). or tha symbol V Imaaning "ENO"),

whiehawar applias.

IMapa. piataa. eharts. atc. may ba filmad at

diffarant raduction ratios. Thota too larga to ba

ontiraly includad in ona aaposura ara filmad

baginning in tha uppar laft hand eornar, laft to

right and top to bottom. aa many framaa as

raquirad. Tha following diagrams illuatrata tha

mathod:

Laa imagas suivantas ont été raproduitaa avac la

plus grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'aaampiaira filmé, at an
conformité avac las conditions du contrat da

filmaga.

Laa axamplairaa originaux dont la couvartura an

papiar aat impriméa sont filmés an commençant
par la pramiar plat at an terminant soit par la

darniéra paga qui comporta una amprainta

d'Impraasion ou d'illustration, soit par la sscond

plat, salon la eaa. Tous las autras aaamplairas

originaua sont filmés an commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta

d'Impraasion ou d'illustration at an terminant par

la darniéra paga qui comporta una taiia

amprainta.

Un daa symbolaa suivants apparaîtra sur la

darniéra imaga da chaque microficha. salon la

cas: la symboia —» signifia "A SUIVRE", la

symbola V signifia "FIN".

Laa cartaa. planchas, ubiaaux, atc, pauvant étra

filmés é das taux da réduction différants.

Lorsqua la documant ast trop grand pour étra

raproduit an un saul cliché, il ast filmé * partir

da l'angla supériaur gaueha. da gaucha à droits.

at da haut an bas. an prenant la nombre

d'images nécessaire. Les diegrammas suivants

illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3

4 5 6



««ocon •BouiTioN mt au
l»NSI cin<j ISO ItSI CHAH No. J|

1.0 lii IM

1.6

APPUBO IM^OE Ini

BtKhMlif. H*. Yort, U609
fie) *S2 -ojoo-Phon.
l'iG) 2BB- ssaa - F»



u.
i( " i'

A TOUS

LES CANADIENS
QUI AIMENT LEUR PAYS

UNE BONNE ŒUVRE

DU GOUVERNEMENT CANADIEN

191

•« \:.'ji'.nii



LE CANADA DEVENU NAFION, COMPLETE
LA DEFENSE DE SON TFRRITOIRE

IL SE REND DIGNE DU RESPECT

DES AUTRES NATIONS DU GLOBE.

C'est la continuation de sa marche rapide vers un

avenir de progrès qui s'annonce IVIERVEIL-

LEUX à tous les points de vue.





V^TRODUCTION

Pcn.lnnt lu swiori .le IMOll-lUlO, I,. l'.irli'meiit Cuim.licii n fm-nt- une lui

imvale i|ui ii |.riivoc|m'. k'iiuii.up île discus-'icii imi ciTtiiiii» i)unrtiiTS, Dm
esprits exillti'i imt saisi ivlte c«v;isiiin |~>iir ilicirlier ;'i w)iili'vrr les pri'jilKt»

poiiuhiircM njutrg lo KouveniLhieiil acliicl.

LE (iROUPE NATIONALISTE. .Iriis lu l'r..viiiM de iln!-\vc. avec sa
mentnliti' niiiintennnt Mi'ii c-urmue. y ii Iruuvo un piïlixln puur cxiTcer non
imoKinalion. II. S'KST AI'I'I.KiUK A KEIMU-'.SKNTKI! CETTIC I.OI
SOUS ITN .lOKK SI FAUX KT SI ÉTKANdE, il celu avec une nuiliic.

tellement renversante, qu'il n'est pas élDunaiit (juc, tout (l'abi>ril, le peuple se
soit ému.

LE MEXSOXOE COfRT l'i.rs VITK QfE LV VKRITÉ, mais, la

VÉRITÉ avec le temps FINIT l'AR TRIOMI'IIEI!.

C'est pour aider au triomphe de cette vériti' que utm< voulons soumettre

à la considération de tous les Canadiens (|ui aiment leur pay.s les paRes sui-

vantes :

Nous ferons il'abord une revue de riiistoire ile nos lois militaires et

navales depuis la Confédération et nous établirons que LA LOI NAVALE DE
1910 N'ÉTAIT PAS L'INAU(iru.\TION D'INE POLITIQUE NOU-
VELLE. De plus, ]>ar la comparaison des textes de nos anciennes lois et de
la loi nouvelle, nous mettrons ù néant les allirmations aussi mensonRérea
qu'audacieuses di s nationalistes.





LES MENSONGES NATIONALISTES

Ils ont représenté au Peuple de la Province
de Québec :

1° Que la loi navale adoptée par le Parlement Ciiiiuilicii en IIIIO était la

première lui navale puiée au Canada.

C'est un mensonge.
2" Qu'avant h 4 mai 19i0, lo Canada n'avait puB «le loi de marine ou da

loi d« larvico naval.

C'est un mensonge.
3*. Que la lui navale de 1010 diminue raut< luniii' du Canada.

C'^st un mensonge.
4° Que la loi navale de 19 établit le aervice oMlKatniro dans la marine.

C'est un mensonge.
6° Que la loi navale de 1910 crée une marin.: jôrialo et nu- canadienne

C'est un mensonge.
0**. Que la loi navale de 1910 oblige la marinu ciuiadieiino qui sera créée

à prendre part à toutes les guerres de l'Angleterre.

C'est un mensonge.
7" Que la loi navale de 1910 impose aux Canadiens un .service militaire

plus onéreux qu'il ne l'était dans le passé en t'ubli^eunt lL aller combattre
pour l'Angleterre sur toutes les mers du globe.

C'est un mensonge.
SEPT MENSONGES NATIONALISTES que nous allons détruire en

mettant devant vos yeux les textes mêmes de la loi ancienne et de la loi nou-
velle.
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Historique des lois navales au Canada

L'Acte <lo rAiiicriiiue liritannique du Nord passé par le Parlement Impé-
rial, en 1807, créa la Puissance du Canada, et lui donna sa constitution.

Les pouvoirs qui lui furent accordés étaient assez considérables pour
qu'en les exer(;ant le Ouuula put, un jour, prendre rang parmi les nations.

Nous citons de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord quelques extraits

qui se rapportent plus étruitenient au sujet qui nous occupe.

L'article 15 se lit comme suit :

" 13. A la Reine continuera d'être et est par le présent attribué le com-
mandement en chef des milices de terre ET DE MER et de toutes les forces

militaires et NAX'ALllS en vanada."

L'article 91 cléfinit les pouvoirs accordés au Canada et qui peuvent être

exercés par le Parlement Tédéral. Nous y trouvons ceux qui se rapportent
aux objets suivants :

" 7. La milice, le service militaire ET LE SERVICE NAVAL, et la

Défense du pays."

' 10. Lu niivigation et les bâtiments et navires.

" 12. Les piclieries des côtes de la mer et 'intérieur.

" 13. Les passades d'eau entre une province et tous pays britanniques et

étrangers ou entre deux provinces.

Les pères de hi ConA'dération avaient compris qu'en demandant à l'An-

gleterre des libi i-tés plus grandes que celles que les Canadiens possédaient sous

l'Union, ils devaient aussi accepter de plus grandes obligations et en premier
lieu celle de pourvoir à la défense de leur pays en organisant un service mili-

taire pour la ])rotccti"n des intérêts territoriaux et UN SERVICE NAVAL
pour la protection des intérr-ts maritimes.



La première session du premier parloiiicnl caiiaili. n l'ut tenue en 1808 et

l'une des premières lois qui y lurent adnptècs fut la suivante :

"ACTE CONCERNANT I,A MILICE ET LA DÉFENSE Df CANADA."

Cette loi fut sanctionnée le 22 mai ISiiS.

Gomme on le verra par les citations qui sont faites ci-après, cette loi res-

pectait les prescriptions de l'article lô de notre constitution en altrilanuit au

îioi régnant le commandement en chef des iniliccB de terre ET DE MEU et

de toutes les forces militaires et NAVALES en Canaila.

Elle décrétait qu'il y aurait un ministre de la milice et de la défense

auquel serait attribué la responsutiiUté etll'iidministratioTi des affaires du

ressort de la milice, des fortilications des CHALOUPES CANONNIERES et

des équipages de guerre appartenant au Canada.

Elle décrétait de pli's que la milice se composerait de tous les habitants

milles du Canada ilgés de 18 ans et plus et de moins de 60 ans.

Cette loi divisait la nnlico en MlLl'.'E ACTIVE et la MILICE de

RÉSERVE.

LA MILICE ACTIVE devait se composer do LA MILICE VOLON-

TAIRE et de LA MILICE KÉUULIÈRE.

La milice régulière était celle que l'on pouvait obliger ?.u service.

LA MILICE ACTIVE COMPRENAIT AUSSI LA MILICE NAVALE
QUI ÉTAIT COMPOSÉE DE MARINS, MATELOTS ET PERSONNES

ORDINAIREMENT EMPLOYÉES SUR LES EMBARCATIONS A VOILES

OU A VAPEUR NAVIGUANT DANS. LES EAUX DE LA PUISSANCE.

Dans le cas où on avait besoin de soldats pour l'armée de terre ou de

MARINS pour l'ARMÉE NAVATjE, si les volontaires ne venaient pas ollrir

leurs services en nombre suffisant, la loi décrétait que le ncrutement se ferait

par le TIRACE AU SORT. Tous ceux qui faisaient partie de la milice

MILITAIRE ET N.WALE (c'est-à-dire tous le.s honuiies de plus de IS ans et

de moins de 60 ans) pouvaient être appelés au TIUAtiE AU SORT.

C'était le service OBLIGATOIRE auquel tout homme de 18 à 00 pouvait

être astreint.
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La milice militaire et la MILICE NAVALE pouvaient être appelées en

aervico actif par SA MAJESTÉ, le ROI ou la Reine. Voici ce que disait

l'article 61 du statut :

" SA MAJESTÉ pourra appeler, en tout ou en partie, la milice au service

actif, dans ou hors la Puissance, lorsque la chose sera en aucun temps jugée à

propos
"

Cette loi subit en 1SS3 queliiues modifications de détail, et elle fut repro-

duite dam les statuts du Canada de 188G sous le chapitre 41.

Cette loi de 1880 RESTA EN VIGUEUR JUQtl'EN 1904 jmur ce qui

s'appliquait il LA MILICE DE TEKRE et elle resta en vigueur jusqu'au 4

mai 1910 pour tout ce qui concernait L.\ MILICE ET LES FORCES
NAVALES.

A l'appui de ce que nous venons d'alTirmer, nous citons l'article 136 de

la loi 4 Edouard VII, chap. 23, et l'article 53 de la loi 9 et 10 Edouard \'I1,

chap. 43.

" 4 Edouard VII, Chap. 23, Sect. 136

LES ACTES SUIVANTS du Parlement du Canada SONT ABROGÉS
en ce QU'ILS CONCERNENT LES TROUPES DE TERRE DE LA MILICE
ACTIVE OU DE RÉSERVE, savoir le Chap. 41 des Statuts Revisés,

intitulé :
" Acte concernant la Milice et la Défense du Canada " "

9-10 Ed. VII, Chap. 43, Sect. 53,

EST ABROGÉ LE (JHAPITRE 41 DES STATUTS RÉVISÉS, 1886,

intitulé : "Loi concernant la Milice et la Défense du Canada" EN CE QUI
CONCERNE LES FORCES NAVALES DE LA MILICE ACTIVE ET DE
RÉSERVE.

Nous prendrons maintenant dans l'ancienne loi de 1886, et dans la nou-

velle loi de 1910, les articles qui se rapportent aux points soulevés par les

nationalistes.

On pourra, en lisant et en comparant les deux textes, se rendre coinjite

que les adirmations nationalistes sont mensongères et inventées de toutes

pièces.
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Loi concernant la Milice Navale

ou Milice de Marine qui a été

en force depuis le 22 mai

1868 Jusqu'au 4 mai 1910.

ACÏIC CONCERNANT LA MILICE
ET LA DÉl'ENSB DU CANADA,
STATUTS RÉVISÉS DU CANA-
DA, 1SS6, CIIAP. 41.

Loi concernant la Milice et le Ser-

vice Naval au Canada et qui

est entrée en vigueur le 4 mal

1910.

LOI CONCERNANT LE SERVICE
DE LA MARINE DU CANADA,
',1-10 ED. VII, CHAR 43

Sect. 2. Dans la présente et dans
100*4 les rt-^Ietneuts établis soua 1103

empires, ù moins que le contexte n'e.\-

ige une interprétation dillérente,

—

Pas de clause correspondante.
I) " forces navales " signiiient les for-

ces navales organisées pour LA DÉ-
KENSIC ET LA PROTECTION DES
COTES ET DU COMMERCE DU
CANADA ou occupées selon les ordres

du (îouverneur en Conseil.

Cette définition des forces navales que donne la nouvelle loi

démontre, d'une manière péremptoire, que notre marine sera cana-
dienne, et qu'elle est créée pour la protection et la défense du
Canada et qu'elle sera sous le contrôle du Gouvernement Canadien.

L'ancienne loi de 1885, comme on le verra à l'article 7g de
cette loi ci-après citée, décrétait au contraire que la milice, et les

forces navales qu'elle établissait, serait sons le contrôle exclusif du
Roi d'Angleterre et qu'elle ne serait pas canadienne, mais impériale,
puisque le Roi d'Angleterre pouvait l'appeler en service actif dans
ou hors du Cauada suivant son bon plaisir.
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4. 11 y Hura un niiiiistiv ilu la milice

et de lu d6teiit-c aiutuel senmt attri-

buws la l't'siHiiisab'lit»'- et l'uiliniiiis-

tration <U-s atlaircs «lu re^scit de lu

milice, y cuiiiitristt>iiti.'S oliosos f-usocp-

tiblos de dniincr lieu à (\uv\*{\\es dé-

pens» s, »insi «lue des furtilicatiuna, dis

CHAmn'KS CANON.-IKKKS. de

l'artillerie DES ML'NITIONS DK
(a'KlîUK, ARMES, arsenaux, appro-

vÏHinnncinunl-!, matériels etéquiiiaj^es

de i^uerre appartenant au Cana<la :

5. Il y a un Département du Gou-

vernement du Canada qui est appelé

le Département du eerviee de la ma-

rine, et est présidé par le Ministre du

la marine et des pêcherie?; alors en

exerci'e, et (jui est le ministre du ser-

vice de la .aarine.

7. I<e ministre est cliarjré de la

diri'ction ni de la gestion de toutes

airairog navales, y compris l'acliat, l'en-

tretien et la réparation des bouclies j\

!eu,DESMlNlTIONSDE(ll'KUKE,
DES ARMES, des salles d'armes,

dts nm^'asins, .les vivres et de l'im-

billement de guerre à !'usa<j;o de la

ntarine.

S. Le Ministre est cliar^é de la

direction et de l'administration, de

méino que de la construction, de l'a-

chat, de l'entretien et de la réparation

des établissements de marine et des

vaisfieaux et autres navires pour le

service de la Marine.

MILICIENS

iO, Î.A MILICE se compose de tons

LES IlAlUTANTS mâles <ln Cana<'i,

A<iés de DiX-liriT AXS et pins, et

de moins (le SOIXANTE ANS, non

exemjités ou déclarés inhabiles aux

termes delà loi, et sujets britanniiiues

de nuissam-e on l'ar naturalisation
;

mais dans le cas d'une levée en maspt-.

Sa Majesté peut appeler au service

toute la iiDpniation mâle du Canada

en état de porter les armes. 4') V..

c. 11, arl, 4.

11. La population mâle ainsi sujette

à servir dans la milice est partagée en

quatre classe :—
La première clause comprend hom-

mes âgés (le DlX-IiriT ANSet plus,

mais de moins de TRENTE ANS,
célibataires ou veufs sans enfants

;

Seuls articles correspondants de la

li.uvelle loi, art. '20 et 27.
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La deuxième classe compreiul ceux

ilgés (le TRENTE ANS et plus, mais

de nioinsde QrAKANTE-ClMJ ANS,
célibataires ou veufs sans entants

;

l^a troisième classe comprend ceux

iinvn de DIX-IIUIT ANS et iJus,

mais de moins de QUAUANTE-CINQ
ANS, mariées ou veufs avec des en-

fants
;

La ciuotrième comprend ceux à(;és

de (irAUANTl-X'INQ ANSet plus,

mais de moins de SOIXANTE ANS
;

Et tel est l'ordre dans lequel la po-

pulation itiâle sera appelée au service.

4t) \'., c. 11, art. 5.

Seuls articles correspontlants <le la

nouvelle loi, art. *J0 et 27.

DIVISION DE LA MARINE

12. La milice est diviséi' en Ml LICE
A(!T1VE et en MILICE l>E UÉSEU-
VE—EtlKCES 1)10 TERRE,—et en

MILICE ACTIVE et MILICE UE
KÉSEK \'E— 1-'0

1 {CES XA VA L ICS.

La MILU E ACTn'K—FORCES
DE TERRE—se compose :—

(rt) Des corps levés au moyeu de

l'enrôlement volontaire;

(h) Des corps levés au moyen du
tirage au sort

;

(c) Des corps composés d'iiommea

levés au moyen de l'ein'ôlement volon-

taire et d'hommes tirés au sort pour

le service ;

. La MILICE ACTIVE—FORCES
NA\'ALES—ryiii »( Il ne Je In mniir

mnuun, SE COMPOSE DES MA-
RINS, .MATELOTS ET INDIVIDCS
ORDINAIREMENT EMPLOYES
Sl'R LES liATIMENTS A VAI'El'R
OU A VOILES NAVICCANT DANS
LES EAl'X DU CANADA.
La milice de réserve—TANT DE

TERRE tiUE DE MER—se com-

pose de tous les hommes (jui ne ser-

vent pas alors dans la milice active.

40 V., c. 11, art. C.

2t». Le Oouverneur en conseil peut

orj^aniser et maintenir une force à être

appelée LA FORCE VOLONTAIRE
DE LA MARINE.

27. LA FORCE VtJLONTAIRE
DE L.\ MARINE se compose d'oili-

ciersetde marins recrutés par engage-

ment volontaire parmi les gens de

mer ou autres qui peuvent jugés pro-

pres au service auquel ces volotitaires

doivent être employés.
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20. L'unrùk'iiient do l;v niilicc scni

fait diitis i-limiiu' tlivi.-^iuii clo foniini-

giiio pur le (Mpitaiiir tivoc I'uIiIp lU-s

(.(IlicitTs ot tics soiH-<tli'iLii.'r3 ilo fn

division: et lo ca]iit;iino et, sniH ses

ordres, les tiutriM ollitii rs tt sous-

olliciers do lu division de cinipii^'iiie

devront, c n'ciit-illnut tn [HTsunne

dts rens<»iiinciii< nls à cti!ii|nt imiisoii

sitUL-t) dans cotti.' divi-iiun tt par luut

autre in« /en en leur pouvoir, dre.*>er

et couiplél<'V de temps à autre et nux
époques qui Kcrunt llxir.-i parle *n'u-

verneur en enn>eii un contrôle corrip'-,

et en dnulile ori;j;inMl, de-s n(»niH de

tous les liuiniiies desdilléreutes classes,

domicilias dana la division de cninpa-

^r„ie,—en avant SOiX U'INI iH^l'KIt

SICI'AUKMENT (Kl'X Ql'l SONT
MAiiINS ni' MATKLOTS, [.F.S

INDIVMH'SKMI'LOYKS DANSOI!
SUU QUElA^l'ES BATIMKXTS A
VAl'EUlt OU A V()lLi:s NAVl-
(ilJANT Sl'It i.ES I,A<S or KKS
EAUX DU (.'ANADA,—les individus

qui sonteiuôlt's delxinno loi dans une

com[Ki,i>;uie de milice active,—et ceux

qui, après la date <!e la mise en vii;ueur

(lu ])résent acte auront acconi|tli dans

la milice K- tenijia dr service (jui, au

ternie de la loi, les exemple Jusqu'à

ce (pi'ils ^^oienL à leur <onr appelés

de nouveau à servir.

;;. I/KXIJOUKMENTEST \iEV[%
TÉCOXSTITUUK UXK INCOKl'O
KATloX l>U TOUS LES MIM-
Ul EXS i:Xi:oLKS KT UKS SOUMET
AU SEIÎVK'E MILITAIIÎE SOUS
L'AUTORITE DU 1'IM':sEXT AUTE,
à moins qis'ils n'en soicMit exomi'tés

par la lor.

l'a» de clause correspondante dans
la nouvelle loi.

Eo 'Service étant exclusivement vo-

luntaiiv.

Van <le clause correspondante dans

la nouvelle loi.

Le service étant exclu.sivcment vo-

lontaire.

TIRAGE AU SORT

29. Eors'pi') les milicieus l')iventeu

aucun tem[)s être tirés au .gort dans
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uno (liviBÎiiii rf'jriiiiciitiiirc. clintun' ili-

visiim de rniii|ingiiie (pii s'y tiini^f

(•(iini'rise est tfinu', iiiiiinrjiu'iiicnl uux
(lisjKti'ilioiis lies deux miirlrs iiiiiut'-

iliiitciiiciit .«uiviint:', ti(* tiiiiriiir foii

((intiii^cnt i^uivunt Ip iinnilno île iiiili-

ciciiH [ini-tés aux coiitrùlrwct MiiiiniM nu

sorvice de la l'iaese nu iU-8 clns^e> ilrh-

iiudlofj les lioiiinn'S dniv" ut t'trt' piis:

et Iiirs(|Ue dt'S inilioifti^ seront m'ii|i-

ti's, pris ou tins au Siiit ptur servir

dans uu ciiiitinp'nt. il en ppra tenu

compte n lu division deeoin)iflj;niL'qui

t'nuinira les honinies : et les liotiinics

de la milice Hctive, |iris on aceepliV et

CTiTÙlés jiour le service, do temps à

autre, dans une division deeompapnie
ou division r^^^iiueiitaire. attadit'paux

eunipiipiie^, ci,rps ou liataillons de la

milice uctive <[uc Sa Majesté dési;,'neni.

;îO. Lorsqu'il sera en aucun temps
prescrit que les hommes de la milice

active devront s'organiser, soit p(fur

l'exercice ou l'activité, et qu'il ne fv

présentera ]>as de volontaires en nom-
l)re suitisant pour comiilét(.'r le contin-

gent exigé d'une division de compa-

gnie, les hommes enrégi«tr6s dans la

picmière classe et tenus au service

seront les preniiers tirés au sort ; et si

le nombre d'hommes qui doit être tiré

au sort est plus considérahle que le

nombre entier de la première classe,

alors le nombre requis pour combler
le déficit sera pris parmi les liommes
de la deuxième classe ; et s'il est besoin

de plus d'hommes encore (pte u en

renferment les première et deuxiènic

classes, le nondire reipiis pnir cnoblri-

le déticit sera |iris dans lu liTiisièinr

classe : et, ])areillemriit, s'il tant en-

core l'iu.s d'hommes qu'il ne s'en trou-

ve dans les première, denxiènie <'t

troisième classas, le nombre requis

pour combler le délicit sera pris dan?

Ta-^do eh use corn-pMi'bnite dm
Monvrllel li.

I,c servict élanl 1 xc!usi\i nient v

1 taire.

Pas de clause correspondante dans

lu nouvelle Ici.

Le service étant exclusivement vo-

lontaire.
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lu quatrième clnsi» ; iiinis il ne sera
JBiiinis prii plus d'un lils u'iparUimnt
A la iiu'nie raniille et Iiubita.it le iiit'nie

toit, s'il y en a plus qu'un d'inscrit

sur lo contnjle de milice, à moins que
le nombre ainsi inscrits ne suttisc j)as

îl compléter lo contin^>nt voulu d'honi-

mei do service.

Ces articles de l'ancienne loi que nous venons de citer, comme
on peut s'en rendre compte, décrétait le service volontaire ET LE
SERVICE OBLIGATOIRE pour les forces de terre et pour les

FORCES NAVALES. Ils disent comment devait se faire l'enrôle-
ment de ces forces. En cas de besoin, si les volontaires n'étaient
pas en nombre suffisant on devait appeler au service OBLIGA-
TOIRE tous ceux qui sont mentionnés dans la clause iode l'an-
cienne loi ci-dessus citée. En vertu des articles 29 et30 aussi cités
on procédait au tir.nee au sort et tous ceux que le sort désignait
ETAIENT FORCES DE PRENDRE LE SERVICE, BON
GRÉ MALGRÉ. Toutes ces dispositions ont été abolies par la
nouvelle loi.

La iiouvelle loi n'établit qu'un service naval volontaire et les
seuls articles qui donnent au gouvernement du Canada le pouvoir
d'organiser une force navale sont les articles 26 et 27 de la loi nou-
velle ci-dessus cités.

Désormais les forces navales n'étant plus que LA FORCE
VOLONTAIRE de la marine, la loi n'oblige plus personne à s'en-
rôler dans le service naval, pas même pour la défense dj pays.

CO. Sa Majesté peut ordonner aux
officiers et aux hommes Je la MILICE
NAVALE, ou de tout détachement
de cette milice, de suivre un cours
d'instruction et d'exerci.'es dopas plus ^
doseio ni do moins de huit, jours

'^"'^ "" ™"^ comspondanti, le

choque anmV, aux temps et lieiix i-t
""'•'""' '^'*"' volontiure.

de la manière qui sont jujrés à propos;

et pour chaque jour d'exercice, chaque
officier et homme reçoit la solde de
son grade

;
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70. SA MA.IFSTK l'KUT APPE-
LEU LAMIKK'i:. KNToi'Tor EN
PARTIE. DANS 01* HORS hE
CANADA, liii'Mjutî la chose est en
iiuculi temps ju^éo à propos, en con-

sécjuence "le ^'uerre, invn.sionou insur-

rection, ou il'ai»prélieneiun d'iucun

de ces danger» : ttt le.s tnilicleiis ainsi

appelés au service actif continueront

de f^ervir pendant au moins une an-

née à compter de la date i\ la<|i:clle ils

auront été appelés au serviee actif, si

on l'exige, ou pour toute période j)lu8

longue ([ue Sa Majesté Hxera :

22. IJ-: OOrVEUNKrR EN (OS
SEIL l'KlT METTKE LA KoUCK
NAVALK. or TOITE PAlîTlK DE
I-A roUCK, EX SKUVK E ACTIF
en (juelque temps (|U(- ee xijt ml il

parait à pi-opw de !»• faire à. raii-on do
circonstances critiques.

'jrï. EN TEMPS ( RITK^UE EE
OorVEiiNEl'H en CONSEIL PKI'T
METTKE LA MAIMNE. oC EN
METTKE ToiTE PARTIE (JlEce
soit à lu disjMisilion de Sa Majesté

pour SiTvii'o ;_'éin'rid dans la Marine
Royale, ainsi (pie tous vaisstiiux ou

navires de la Marine et tons marins

servant sur ces vaiswaux ou navires

ou t(jus (itllciers ou marins apparte-

nant i\ la Mai'ine.

21. Lorsque le <i"Uverneur en con-

seil appellera la Marine, ou quelque

partie de la Marine, à l'aetivité, ainsi

que prévu aux deux articles précé-

dents, si, par suite «l'un ajournement
ou d'une proro<;ation à une date ne

devant pas arriver avant dix jnui^, le

Parlement n'e«t pas alors en session,

ils sera lancé uiiepro(;Ianuition convo-

quant les chambre^ dans nu délai de
quinze jours, et le Parlement, en con-

8éc)uence. se réunira et siégera le jour

fixé par cette proclamation, et con-

tinuera à siéj;er comme s'il avait ét^

ajourné ou jirorogé à ee jour.

Comme nous l'avons dit dans les commetitaîres sur la sect. 2

de la nouvelle loi plus haut citée, il appert par cet article 79 de Pan-
cienne loi que le ROI SEUL avait le droit d'appeler en service actif

les forces de terre ET LES FORCES NAVALES, c'est-à-dire la

milice telle que définie dans Particle 12 de l'ancienne loi. IL
POUVAIT METTRE CES FORCES NAVALES EN SER-
VICE ACTIF DANS OU HORS DU CANADA quand il le

jugeait à propos.

La nouvelle loi enlève ce pouvoir au Roi d'Angleterre pour le

donner AU GOUVERNEUR EN CONSEIL, c'est-à-dire AUX
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nJïi^T^'^^ CANADIENS. AU GOUVERNEMENT CANA-UltN, (clauses aa et 33 ci-dessus citées), nouvelle loi.

Et pour garantir 1' uiononiie canadienne affirmée dans tes

l''i"T''r?-^imo''l'.'i
"" .""'i' '°' so""'" l'action du gouvernement

nV..,^°!^^'*S^^
IMMKDIAT DU PARLEMENT CANA-UlbN, c est-a-dire sur le contrôle des représentants du peuple.

108. Quic»iii|uo iippose ilo la ri'iia-

tanco i\ un tiniRo au «ort dis hominei
enroli'xaiius l'uutoiiti. liu |iri'sfnt acte,—ou ci>cnuriu;e pnrw:si'(>i>iK>ihou par
on aide une [«rBoniio i\ op|ioser do ta
résistance à ce tim>;e au sort, ou i\

l'accoiniilissciiicrit du quoique iluvoir

y relatif,—ou conseille A un humnio
tiré nu sort do uv pas se trouviT au
lieu ilu renticz-vouH,—ou k? di8.-<unde,

depropos délibôrf, ilo remplir nmlqué
devoir imposé jmr lu loi aux mili-
ciens, — est piissible d'une amende
n'excédant pus cent piastres, ou d'un
enipri«onti(!ment do six mois au plus,
ou des deux |ieines à la lois.

ViiH d'article corrtisiïondant, le ser-

vice étant mninteniuit volontaire.
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Après ces citations des textes niêmci de la loi ancienne et de la

loi nouvelle cnaccrnant les forces navales au Canada, nous pouvons
poser aux électeurs canadiens tes questions suivantes :

I, La loi navale qui a été adoptée par le Parlement Cnadien
le 4 mai 1910 était-elle la première loi navale passée au Canada ?

Les nationalistes ont dit :

OUI.

L'KLECTEUR, après avoir lu les textes de l'ancienne loi qui

a été en force depuis i8bS, répondra
NON.

2, Avant le 4 mai iqio le Canada avait-il p.issé une LOI DE
MARINE, OV UNE LOI DE SERVICE NAVAL?

Les nationalistes ont dit :

NON.

L'ÉLECTEUR qui connaît maintenant l'ancienne loi répondra

OUL

3, La loi nouvelle du 4 mai 1910 diminue-t-elle l'autonomie

du Canada ?

Les nationalistes ont dit :

OUI.

L'ÉLECTEUR, qui sait maintenant que la loi nouvelle a

enlevé au Roi le pouvoir de mettre nos forces nav:iles en service

actif pour le donner au GOUVERNEMENT CANADIEN.'con-
trôlé par le PARLEMENT CANADIEN, répondra

NON.

4, La loi nouvelle de igio établit-elle le service obligatoire

dans la marine ?

Les nationalist on
OUL

L'ÉLECTEUR, après avoir lu les articles 26 et 27 de la nou-

velle loi de igio répondra
NON.
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Les nationalistes ont dit :

OUI.

tuées^n 'if!i'v
'"• ''"', '"'' ''"'=.""'' ''""•' "''^•''•'•••< «'nt consti-

Canadr 'i''^'""-"
*•' '^' P"-",'^'^""" J" commerce et de» cAtcs du

et du p.,V. ' l?-
""?"' "'"' '•= ™""''''« '''^'''" J" Oo,ivernemcnet du l arlcment CaniuliLMis, npondra

NON.

seri?.'ll ''7
!•''"•'' '/^"^.''«'"rc sera en ^jueire, la marine can;,diennesera-t-elle ol.l.iree do prcnJre p.irt h toutes ces ucrrcs ?

Les nalionaîisics ont dit :

, •. ,
OUI.

de InS',;''''^'^!';^'?'
''"' •''''' "'''""="«"» q»<-- les articles jj et j,de la lo, nouvelle donnent au Gouvernement Canadien SKUL lepouvo,r de mettre notre marine en service actif, sous le cmur^leduParlement Lanad.en, l'I- LECTEUR, une fo,s de plus, répondra

NON.

r.„ ?•• ^''f
"'' ,"'"''-*"' i'npose-t-elle des devo:rs nouveaux aux

^iT^:^ l^Sî^of '^ ' ^"'^^ ^^"^^^'''^ '- -- '- --^^"

Les nationalistes ont dit :

. -. , ,
'^UI-

ol.li^r^/^^l'''^^'^^'^'
'i"' "'' ')"' '"• '°' n^^nvellea aboli le serviceobl.g toire; qu. sa>t que sous l'.mcienne loi sur Tordre du ROISEUL, tout can.tdien d. IH à 60 ans pouvait ùtre forcé dWlIercombattre hors du Canada sur toutes les Lrs du globe pour qelque ctuse que ce soit, suiv.-.nt le HON PLAISIR DU ROI -ouisa,t que ce pouvoir a été enlevé au Roi par la no„velL-Voi ^ônUrà

NON.

lois î^rXm.,';'"''
P'--^i'-'--'">-'>t établie par les textes mé :>es de nos

d° netnle ou
"' '' nationalistes ne resteront dans ! , mémoireau peuple que comme un monument d'audace, de m.u.valse fold ant.-patnotisme et de mensonfjes.

' '"'"^•^'se toi,



Pourquoi une Nouvelle Loi de la Marine ?

Le i'nrlcment Cnnaditn, h runanimitc, le 29 mars icjog, a char-
gé le Gouvernement d'orifaniscr des forces navales. Le Gouverne-
ment avait donc à faire construire une marine. Avant d'exécuter ce
mandat, il s'est rendu compte que la loi qui existait alors, bien que
suffisante pour lui permettre d'or>;aniser un service na\al, ne répon-
dait pas cependant k l'idéal actuel du peuple canadien.

L'ancienne loi pouvait convenir k un Canada faible, presque
sans ressources et pratiquement en tutelle, mais non pas au Canada
actuel, avec sa population de 8,000,000

;
qui fait maintenant directe-

ment ses traités de commerce avec les pays étrangers, voir même
avec la mcre-palrie

; qui a le contrôle absolu .le sa milice, et que sr
politique autonomiste, depui» 1904, politique acceptée et encouragéi
même par l'Anfjleterre a placé au rauj^' indiscutable de nation.

En conséquence, le ^gouvernement can.idicn a proposé au Parle-
ment une nouvelle loi qui, en abolissant l'ancienne loi, met nos forces
navales canadicr.nes sous le contrôle exclusif du Gouvernement et du
Parlement Canadiens.

La question de la marine concerne la défense et la protection du
pays et comme telle elle devrait être trop sacrée pou lu'on la traîne
dans la politique de parti. Elle devrait, comme -htz tous les peuples
avancés, rester une question purement nationale, qui réunit tous les
patriotes.

Nous regrettons que le Canada contienne des citoyens inca-
pables de mettre leur cœur et leur intelligence au niveau des hautes
aspirations qui ont animé et qui animent encore les hommes d'Elat
auxquels le Canada doit son existence et son immense progrès.
Nous ne pouvons espérer qu'une chose, c'est que leurs yeux s'ouvrent
à la lumière et que leur cœur et leur intelligence s'ouvrent au patrio-
tisme.

Nous croyons maintenant avoir justifié notre appel

A TOUS LES CANADIENS QUI AIMENT LEUR PAYS.




